
 

Notice d’utilisation 

(Operating instructions / Instrucciones de uso / Gebrauchsanweisung / 

Istruzioni per l'uso / Gebruiksaanwijzing) 

 

Projecteur solaire 2 têtes à led 

(Solar floodlight with 2 LED heads/ Foco solar con 2 cabezales LED/  

Solarprojektor mit 2 Led-Köpfen / Faretto solare con 2 teste LED/  

Zonneschijnwerper met 2 LED-koppen) 

 

Réf 11336/ SL-78-01 

 

 

 

 

 

Importé par Provence Outillage www.werkapro.fr 

420, route de Robion 84300 Cavaillon France 

Tél : 04 90 78 09 61 (Lundi au Vendredi 9 à 17 heures) 

 

http://www.werkapro.fr/


Français 

Précautions d’emploi 

- Lorsque vous utilisez ce produit pour la première fois, placez le dans un endroit suffisamment exposé au soleil afin de 

le charger. Plusieurs heures de charges sont nécessaires avant de pouvoir utiliser le produit. 

- Les conditions météorologiques ou la position d’installation du produit peuvent influer l’efficacité de charge ainsi que 

le temps de charge du produit.  

- La lampe LED ne s’allumera pas si l’interrupteur de fonctionnement est en position arrêt, même si le produit est exposé 

à la lumière. 

- Pour que la lampe LED reste allumée plus longtemps, elle doit être installée à un endroit avec beaucoup de lumière 

solaire pour que le projecteur puisse en absorber un maximum. 

- Nous vous conseillons d’activer le mode 1 du projecteur solaire pendant l’hiver ou si l’ensoleillement est réduit. 

- Vous devez ajuster l’angle du projecteur solaire ainsi que la direction de la lumière pour que le produit fonctionne de 

manière optimale. La hauteur recommandée est de 2-3 mètres. 

- Si vous comptez ne pas utiliser le produit pendant une longue période, il est conseillé de le laisser dans une zone 

ensoleillée. Afin de préserver la batterie, il est recommandé de recharger complètement le projecteur solaire une fois 

par mois. Comptez une journée entière pour que le projecteur solaire soit complètement chargé 

 

Consignes d’utilisation 

- Vous devez exposer directement le projecteur solaire à la lumière du soleil pour pouvoir recharger la batterie intégrée 

au produit. Ainsi, la lumière du soleil sera convertie par le projecteur en énergie solaire. 

- Placez le projecteur solaire à l’endroit que vous voulez éclairer : chemin, garage, arrière-cour… Prenez garde à 

positionner le projecteur solaire de façon à ce qu’il soit le plus possible exposé à la lumière du soleil, quel que soit 

l’endroit. 

- Le mode 1 correspond à un mode de détection automatique : lorsque ce mode est activé, la lampe LED s’allumera dès 

qu’elle détectera la présence d’un corps. La lampe s’éteindra automatiquement 15 secondes après qu’elle ne détecte 

plus aucun corps. Pour activer de mode, appuyez pendant au moins une seconde. 

- Le mode 2 est identique au mode 1 mais la lampe LED ne s’éteindra pas lorsqu’elle ne détecte plus de corps : elle 

émettra une lumière faible constante. La lumière sera plus forte et intense lorsque la lampe détectera un corps. 

- Le mode 3, lui, ne tient pas compte de la présence ou non de corps. Avec le mode 3 activé, la lampe émet une lumière 

faible de manière permanente. 

 

Caractéristiques techniques 

Nom du produit Projecteur solaire 2 têtes à led 300lm 

Référence 11336/ SL-78-01 

Sortie 5,0 V, 2,5 W, 250 mAh 

Capacité de la batterie 2000mAh 

Angle du capteur 120 degrés 

Distance d'induction 3-5 mètres 

Lumen 300 LM 

Quantité de LED 78LED 

 

 

 

 

 

 

 



English  

Precautions for use 

- When using this product for the first time, place it in a place with sufficient sunlight to charge it. Several hours of 

charging are required before you can use the product. 

- Weather conditions or the position in which the product is installed may affect charging efficiency and charging time.  

- The LED lamp will not light up if the operating switch is in the off position, even if the product is exposed to light. 

- For the LED lamp to stay on for longer, it should be installed in a place with a lot of sunlight so that the projector can 

absorb as much as possible. 

- We advise you to activate mode 1 of the solar floodlight during the winter or if there is little sunlight. 

- You need to adjust the angle of the solar floodlight and the direction of the light for the product to work optimally. The 

recommended height is 2-3 metres. 

- If you are not going to be using the product for a long time, it is advisable to leave it in a sunny area. To preserve the 

battery, we recommend that you fully recharge the solar floodlight once a month. Allow a full day for the solar floodlight 

to be fully charged. 

 

Instructions for use 

- You must expose the solar floodlight to direct sunlight in order to recharge the product's built-in battery. In this way, 

sunlight will be converted by the projector into solar energy. 

- Place the solar floodlight in the place you want to light: path, garage, backyard, etc. Make sure you position the solar 

floodlight so that it is exposed to as much sunlight as possible, whatever the location. 

- Mode 1 corresponds to an automatic detection mode: when this mode is activated, the LED lamp will light up as soon 

as it detects the presence of a body. The lamp will automatically switch off 15 seconds after it no longer detects a body. 

To activate this mode, press for at least one second. 

- Mode 2 is identical to mode 1 but the LED lamp will not go out when it no longer detects a body: it will emit a constant 

dim light. The light will be stronger and more intense when the lamp detects a body. 

- Mode 3 takes no account of the presence or absence of a body. With mode 3 activated, the lamp emits a permanently 

dim light. 

 

Technical specifications 

Product name Solar floodlight 2 led heads 300lm 

Reference 11336/ SL-78-01 

Output 5.0 V, 2.5 W, 250 mAh 

Battery capacity 2000mAh 

Sensor angle 120 degrees 

Induction distance 3-5 meters 

Lumen 300 LM 

Number of LEDs 78LED 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Español 

Precauciones de uso 

- Cuando utilice este producto por primera vez, colóquelo en un lugar con suficiente luz solar para cargarlo. Se necesitan 

varias horas de carga antes de poder utilizar el producto. 

- Las condiciones meteorológicas o la posición en la que se instala el producto pueden afectar a la eficacia de la carga y 

al tiempo de carga.  

- La lámpara LED no se encenderá si el interruptor de funcionamiento está en la posición de apagado, aunque el producto 

esté expuesto a la luz. 

- Para que la lámpara LED permanezca encendida durante más tiempo, debe instalarse en un lugar con mucha luz solar 

para que el proyector pueda absorber la mayor cantidad posible. 

- Le aconsejamos que active el modo 1 del proyector solar durante el invierno o si hay poca luz solar. 

- Es necesario ajustar el ángulo del proyector solar y la dirección de la luz para que el producto funcione de forma óptima. 

La altura recomendada es de 2-3 metros. 

- Si no vas a utilizar el producto durante mucho tiempo, es aconsejable dejarlo en una zona soleada. Para conservar la 

batería, se recomienda recargar completamente el proyector solar una vez al mes. Deje pasar un día completo para que 

el proyector solar se cargue por completo. 

 

Instrucciones de uso 

- Debe exponer el foco solar a la luz solar directa para recargar la batería integrada del producto. De este modo, la luz 

solar será convertida por el proyector en energía solar. 

- Coloque el proyector solar en el lugar que desee iluminar: camino, garaje, patio trasero, etc. Asegúrese de colocar el 

proyector solar de forma que quede expuesto a la mayor cantidad de luz solar posible, sea cual sea el lugar. 

- El modo 1 corresponde a un modo de detección automática: cuando se activa este modo, la lámpara LED se encenderá 

en cuanto detecte la presencia de un cuerpo. La lámpara se apagará automáticamente 15 segundos después de que deje 

de detectar un cuerpo. Para activar este modo, pulse durante al menos un segundo. 

- El modo 2 es idéntico al modo 1, pero la lámpara LED no se apagará cuando deje de detectar un cuerpo: emitirá una 

luz tenue constante. La luz será más fuerte e intensa cuando la lámpara detecte un cuerpo. 

- El modo 3 no tiene en cuenta la presencia o ausencia de un cuerpo. Con el modo 3 activado, la lámpara emite una luz 

tenue permanente. 

 

Especificaciones técnicas 

Nombre del producto Proyector solar 2 cabezas led 300lm 

Referencia 11336/ SL-78-01 

Salida 5,0 V, 2,5 W, 250 mAh 

Capacidad de la batería 2000mAh 

Ángulo del sensor 120 grados 

Distancia de inducción 3-5 metros 

Lumen 300 LM 

Número de LED 78LED 

 

 

 

 

 

 

 

 



Deutsch 

Vorsichtsmaßnahmen für den Gebrauch 

- Wenn Sie dieses Produkt zum ersten Mal verwenden, stellen Sie es an einen Ort mit ausreichend Sonnenlicht, um es 

aufzuladen. Es sind mehrere Stunden Ladezeit erforderlich, bevor Sie das Produkt verwenden können. 

- Die Wetterbedingungen oder die Position, an der Sie das Produkt aufstellen, können die Ladeeffizienz sowie die 

Ladezeit des Produkts beeinflussen.  

- Die LED-Lampe leuchtet nicht, wenn sich der Betriebsschalter in der Aus-Position befindet, auch wenn das Produkt 

dem Licht ausgesetzt ist. 

- Damit die LED-Lampe länger leuchtet, sollte sie an einem Ort mit viel Sonnenlicht aufgestellt werden, damit der 

Scheinwerfer möglichst viel davon absorbieren kann. 

- Wir empfehlen Ihnen, den Modus 1 des Solarprojektors im Winter oder bei geringerer Sonneneinstrahlung zu aktivieren. 

- Sie müssen den Winkel des Solarprojektors sowie die Richtung des Lichts anpassen, damit das Produkt optimal 

funktioniert. Die empfohlene Höhe beträgt 2-3 Meter. 

- Wenn Sie das Produkt längere Zeit nicht benutzen wollen, sollten Sie es in einem sonnigen Bereich aufbewahren. Um 

den Akku zu schonen, sollten Sie den Solarprojektor einmal im Monat vollständig aufladen. Rechnen Sie mit einem 

ganzen Tag, bis der Solarprojektor vollständig aufgeladen ist. 

 

Hinweise zur Verwendung 

- Sie müssen den Solarprojektor direkt dem Sonnenlicht aussetzen, um den im Produkt integrierten Akku aufladen zu 

können. Auf diese Weise wird das Sonnenlicht vom Projektor in Solarenergie umgewandelt. 

- Stellen Sie den Solarprojektor an dem Ort auf, den Sie beleuchten möchten: Weg, Garage, Hinterhof ... Achten Sie 

darauf, den Solarprojektor so zu positionieren, dass er an allen Orten möglichst viel Sonnenlicht abbekommt. 

- Modus 1 entspricht einem automatischen Erkennungsmodus: Wenn dieser Modus aktiviert ist, schaltet sich die LED-

Lampe ein, sobald sie die Anwesenheit eines Körpers erkennt. Die Lampe schaltet sich 15 Sekunden, nachdem sie 

keinen Körper mehr erkennt, automatisch aus. Um den Modus zu aktivieren, halten Sie ihn mindestens eine Sekunde 

lang gedrückt. 

- Modus 2 ist identisch mit Modus 1, aber die LED-Lampe schaltet sich nicht aus, wenn sie keinen Körper mehr erkennt: 

Sie gibt ein konstantes schwaches Licht ab. Das Licht wird heller und intensiver, wenn die Lampe einen Körper erkennt. 

- Im Modus 3 hingegen spielt es keine Rolle, ob ein Körper vorhanden ist oder nicht. Wenn Modus 3 aktiviert ist, gibt 

die Lampe dauerhaft ein schwaches Licht ab. 

 

Technische Daten 

Name des Produkts Solarprojektor 2 Led-Köpfe 300lm 

Referenz 11336/ SL-78-01 

Ausgang 5,0 V, 2,5 W, 250 mAh 

Kapazität des Akkus 2000mAh 

Winkel des Sensors 120 Grad 

Induktionsabstand 3-5 Meter 

Lumen 300 LM 

Anzahl der LEDs 78LED 

 

 

 

 

 

 

 



Italiano 

Precauzioni per l'uso 

- Quando si utilizza il prodotto per la prima volta, collocarlo in un luogo con sufficiente luce solare per caricarlo. Sono 

necessarie alcune ore di ricarica prima di poter utilizzare il prodotto. 

- Le condizioni atmosferiche o la posizione in cui è installato il prodotto possono influire sull'efficienza e sul tempo di 

ricarica.  

- La lampada a LED non si accende se l'interruttore di funzionamento è in posizione off, anche se il prodotto è esposto 

alla luce. 

- Affinché la lampada a LED rimanga accesa più a lungo, è necessario installarla in un luogo con molta luce solare, in 

modo che il proiettore possa assorbirne il più possibile. 

- Si consiglia di attivare la modalità 1 del proiettore solare durante l'inverno o in presenza di poca luce solare. 

- È necessario regolare l'angolo del proiettore solare e la direzione della luce affinché il prodotto funzioni in modo 

ottimale. L'altezza consigliata è di 2-3 metri. 

- Se non si intende utilizzare il prodotto per molto tempo, è consigliabile lasciarlo in una zona soleggiata. Per preservare 

la batteria, si consiglia di ricaricare completamente il proiettore solare una volta al mese. Lasciare un giorno intero per 

la ricarica completa del proiettore solare. 

 

Istruzioni per l'uso 

- Per ricaricare la batteria integrata del prodotto, è necessario esporre il faro solare alla luce diretta del sole. In questo 

modo, la luce solare verrà convertita dal proiettore in energia solare. 

- Posizionare il proiettore solare nel luogo che si desidera illuminare: sentiero, garage, cortile, ecc. Assicurarsi di 

posizionare il proiettore solare in modo che sia esposto alla maggior quantità possibile di luce solare, indipendentemente 

dal luogo. 

- La modalità 1 corrisponde a una modalità di rilevamento automatico: quando questa modalità è attivata, la lampada 

LED si accende non appena rileva la presenza di un corpo. La lampada si spegnerà automaticamente 15 secondi dopo 

che non avrà più rilevato la presenza di un corpo. Per attivare questa modalità, premere per almeno un secondo. 

- La modalità 2 è identica alla modalità 1, ma la lampada LED non si spegne quando non rileva più la presenza di un 

corpo: emette una luce fioca costante. La luce sarà più forte e intensa quando la lampada rileva un corpo. 

- La modalità 3 non tiene conto della presenza o meno di un corpo. Con la modalità 3 attivata, la lampada emette una 

luce costantemente fioca. 

 

Specifiche tecniche 

Nome del prodotto Proiettore solare 2 teste led 300lm 

Riferimento 11336/ SL-78-01 

Potenza 5,0 V, 2,5 W, 250 mAh 

Capacità della batteria 2000 mAh 

Angolo del sensore 120 gradi 

Distanza di induzione 3-5 metri 

Lumen 300 LM 

Numero di LED 78LED 

 

 

 

 

 

 

 



Nederlands 

Voorzorgsmaatregelen voor gebruik 

- Als u dit product voor het eerst gebruikt, plaats het dan op een plaats met voldoende zonlicht om het op te laden. Het 

product moet enkele uren worden opgeladen voordat u het kunt gebruiken. 

- Weersomstandigheden of de plaats waar het product is geïnstalleerd, kunnen van invloed zijn op de efficiëntie van het 

opladen en de oplaadtijd.  

- Het LED-lampje gaat niet branden als de bedieningsschakelaar in de uit-stand staat, zelfs als het product wordt 

blootgesteld aan licht. 

- Om ervoor te zorgen dat de LED-lamp langer blijft branden, moet deze worden geïnstalleerd op een plaats met veel 

zonlicht, zodat de projector zoveel mogelijk kan absorberen. 

- We raden aan om stand 1 van de schijnwerper op zonne-energie te activeren tijdens de winter of als er weinig zonlicht 

is. 

- Je moet de hoek van de schijnwerper en de richting van het licht aanpassen om het product optimaal te laten werken. 

De aanbevolen hoogte is 2-3 meter. 

- Als je het product lange tijd niet gaat gebruiken, is het aan te raden om het op een zonnige plek te laten staan. Om de 

batterij te sparen, raden we aan de schijnwerper op zonne-energie één keer per maand volledig op te laden. Neem een 

volle dag de tijd om de schijnwerper volledig op te laden. 

 

Instructies voor gebruik 

- Je moet de schijnwerper op zonne-energie blootstellen aan direct zonlicht om de ingebouwde batterij van het product 

op te laden. Op deze manier wordt zonlicht door de projector omgezet in zonne-energie. 

- Plaats de schijnwerper op zonne-energie op de plek die je wilt verlichten: pad, garage, achtertuin, etc. Zorg ervoor dat 

je de schijnwerper op zonne-energie zo plaatst dat hij aan zoveel mogelijk zonlicht wordt blootgesteld, ongeacht de 

locatie. 

- Modus 1 komt overeen met een automatische detectiemodus: wanneer deze modus geactiveerd is, gaat de LED-lamp 

branden zodra hij de aanwezigheid van een lichaam detecteert. Het lampje gaat automatisch uit 15 seconden nadat het 

geen lichaam meer detecteert. Om deze modus te activeren, moet je minstens één seconde drukken. 

- Modus 2 is identiek aan modus 1, maar de LED-lamp gaat niet uit wanneer hij geen lichaam meer detecteert: hij zal een 

constant gedimd licht uitstralen. Het licht zal sterker en intenser zijn wanneer de lamp een lichaam detecteert. 

- Modus 3 houdt geen rekening met de aan- of afwezigheid van een lichaam. Als modus 3 geactiveerd is, straalt de lamp 

een permanent gedimd licht uit. 

 

Technische specificaties 

Naam product Solar schijnwerper 2 ledkoppen 300lm 

Referentie 11336/ SL-78-01 

Vermogen 5,0 V, 2,5 W, 250 mAh 

Batterijcapaciteit 2000 mAh 

Sensorhoek 120 graden 

Inductie afstand 3-5 meter 

Lumen 300 LM 

Aantal leds 78LED 

 

 


